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В группе Сяо Линьюя была красивая женщина и много красивых мужчин. Естественно, они
привлекали много внимания. Однако не все из них были хорошими.

"Восемь мужчин и одна женщина, там творится что-то неладное!" Две модно одетые женщины
с сильным макияжем сказали резким тоном.

Одна из женщин изучила группу Сяо Линъюя и слегка сузила глаза: "Я думаю, что это Чжэн
Хайян, князь недвижимости Чжэн; Гу Цзые, генеральный менеджер отеля семьи Гу; Юань
Сюаньхао, владелец автосалона Фэй Тэн; и Цянь Ифань, сын заместителя окружного судьи
Цяня."

"Сестра Лань, ты их знаешь?" Лю Линьлин сказала с легким удивлением: "Они кажутся такими
влиятельными". Затем она кивнула, "Опять же, сестра Лань Лань - дочь начальника УМАЛЕ.
Вполне естественно, что ты знаешь этих людей". Она огляделась вокруг и с улыбкой
предложила: "Сестра Лань Лань, раз ты их знаешь, почему бы нам не пойти и не поздороваться
с ними?"

Все до единого мужчины были богатыми и влиятельными. Если бы она связалась с одним из
них, она бы возродилась из пепла. А главное, ей больше не нужно будет служить Лю Цзелань.
Лю Линьлин была уверена в своем обаянии. Она могла заставить мужчин влюбиться в нее. Ей
нужна была только возможность.

Лю Цзелань колебалась: "Я не думаю, что это хорошая идея".

Лю Линьлин сказала: "Сестра Лань Лань, почему бы и нет? Мы просто зайдем поздороваться с
ними. Ты ведь с ними дружишь?".

Лю Цзелань задумалась на мгновение и сказала: "Хорошо". Обе женщины подошли к ним.

Лю Цзелань остановилась перед грилем Гу Цзые и наблюдала, как мужчины возились с
шампурами с овощами и мясом. Она улыбнулась и поприветствовала их: "Молодой мастер
Цянь, молодой мастер Чжэн, президент Юань, президент Гу, какое совпадение встретить вас
здесь".

Названные люди подняли головы. Четверо мужчин в замешательстве сузили глаза. Чжэн Хайян
первым вспомнил личность женщины: "О, это же госпожа Лю!

Как дела у начальника Лю в последнее время?" Это заявление должно было напомнить другим
о личности этой женщины.

В уезде было несколько начальников Лю, но только у одного была взрослая дочь. Это был
начальник УМАЛЭ Лю Цзиньхун.

Остальные равнодушно кивнули. "О, привет". Затем они вернулись к своей работе.

Лю Линьлин была недовольна отсутствием реакции мужчин. Она сказала сладким и нежным
голосом: "Мы запускали воздушных змеев там. Но нам пришлось подойти, когда мы увидели
вас!". Она думала, что сможет зацепить мужчин своим мелодичным голосом, но ни один из
четырех мужчин даже не отреагировал. Это ее разозлило и смутило.



Однако Лю Линьлин не осмелилась показать это на своем лице. Но она знала, что не может
отказаться от этой драгоценной возможности. Она повысила голос, но продолжила странным
мягким голосом: "Сестра Лань Лань, разве ты не говорила раньше, что голодна? Мы должны
найти место, где можно купить что-нибудь поесть!"

Она давала мужчинам шанс пригласить их присоединиться к вечеринке. Это была возможность
доказать, какими джентльменами они были.

Однако...

Лю Линьлин действительно привлекла внимание Чжэн Хайяна. Но в то же время она заметила
язвительную усмешку на его губах. Он смотрел на Лю Линьлин с презрением. Чжэн Хайян
добавила в шутливо-озабоченном тоне: "Госпожа Лю голодна? Тогда госпожа Лю должна пойти
и найти что-нибудь поесть. Удачи!"

Лю Линьлин: "..."

Лю Цзелань, "..."

'Что происходит? Разве он не должен пригласить нас присоединиться к ним? Он пытается
прогнать нас?

Те, кто имел самоуважение, должны были уйти, как только услышали слова Чжэн Хайяна. По
крайней мере, они сохранили бы лицо.

Лицо Лю Цзелань покраснело. Она уже хотела повернуться и уйти, но Лю Линьлин остановила
ее и посмотрела на нее. 'Сестра Лань Лань, ты преследовала сына заместителя магистрата
Цяня. Как ты можешь сдаться сейчас?

Поскольку другая сторона не подала виду, Лю Линьлин отреагировала, став более
толстокожей. Она сказала дружелюбным тоном. "Молодой господин Чжэн, сестра Лань Лань и
я очень голодны.

Президент Гу, президент Юань, не могли бы вы оставить нам несколько ваших шампуров?"

Лю Линьлин заметила, что Чжэн Хайян не поддался на ее уловку, поэтому она переключила
свое внимание на Гу Цзые и Юань Сюаньхао. Ее первоначальной целью был Цянь Ифань, но
так как Лю Цзелань хотела заполучить его, она пока не могла ничего предпринять. Она будет
действовать за ее спиной, когда она не будет смотреть. На данный момент Гу Цзые и Юань
Сюаньхуан были достаточно хорошими вариантами.

Гу Цзые и Юань Сюаньхао нахмурились и посмотрели друг на друга. Эта женщина считает нас
дураками? Неужели она думает, что мы не видим ее очевидной цели? Что за шутка!

Они хотели проигнорировать ее, но женщина продолжала болтать вокруг них, и это очень
раздражало.

Гу Цзые посмотрел на Лю Линьлин, а затем на Лю Цзелань. "Мисс Лю, кто эта молодая леди?
Почему она принимает все решения за вас? Она очень болтлива. Она напоминает мне
жужжащую муху".

Лю Линьлин думала, что наконец-то привлекла внимание Гу Цзые, но в следующую секунду ее
лицо побледнело. Она думала, что с двумя другими мужчинами будет легче иметь дело, но у



них язык был острее, чем у Чжэн Хайяна. Они вовсе не были джентльменами.

Однако у Лю Линьлин был богатый опыт общения с гордыми и властными мужчинами. Ей
приходилось терпеть, каким бы сильным ни было унижение. В конце концов, мужчины
неумолимо влюблялись в нее. Тогда она мстила им, наступая на них, и заставляла их
добровольно отдать ей свои деньги. Точно так же она поступила с пятью своими бывшими.
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Сначала все пятеро были к ней равнодушны. Но в конце концов они были соблазнены ее
красотой и сладким голосом. Даже сейчас они плакали, чтобы снова быть вместе. У Лю
Линьлин были средства, ум и терпение. По сравнению с ним Лю Цзелань была слабее.

Лю Цзелань тоже выглядела оскорбленной, когда услышала Гу Цзые. Ее лицо стало красно-
белым. Тем не менее, она все еще была дочерью начальника УМАЛЕ. Подумать только, ее и ее
подругу так оскорбили. Гу Цзые был слишком непочтителен!

Лю Цзелань сердито сказал: "Гу Цзые, как ты можешь так говорить о моем друге? Ты ведешь
себя слишком неджентльменски. Разве ты не видишь, что доводишь мою подругу до слез?
Разве это нормально, когда генеральный директор большого отеля так издевается над слабой
девушкой?"

Лю Линьлин была одета в зеленое платье. Ее длинные волосы были волнистыми и кудрявыми.
У нее была светлая кожа и приятные черты лица. Легкий макияж придавал ей очаровательный
и чистый вид. Ее приятный голос также был невероятно привлекателен для мужчин.

Лю Линьлин покраснела от смущения. Казалось, что она вот-вот расплачется. Она была
похожа на невинного кролика, которого мужчины хотят обнять и защитить.

Однако восемь присутствующих мужчин не обратили на нее внимания и не проявили никакого
сочувствия. Вместо этого поведение Лю Линьлин привлекло внимание других мужчин в
кемпинге.

Низкорослый мужчина с прыщами по всему лицу подошел и сердито указал на Гу Цзые. "Ты
все еще мужчина? Как ты можешь так издеваться над девушкой?". Затем он повернулся, чтобы
успокоить Лю Линьлин. "Мисс, все в порядке. Этот человек не знает, как о вас позаботиться,
но старший брат знает. Пойдемте со старшим братом". Затем он прикоснулся к тонким
пальцам Лю Линьлин. 'О, какая нежная кожа! Я готов умереть за нее".

Лю Линьлин опустила голову, чтобы скрыть свое отвращение. Она перетерпела тошноту и
отдернула руку. Она грустно вздохнула: "Старший брат, спасибо тебе. Я в порядке".

Затем она повернулась к Лю Цзелань. Она выглядела невинной и безобидной. Ее выражение
лица было полным недовольства.

Гу Цзые раздраженно закатил глаза и сказал: "Ладно, пожалуйста, переноси свою жалость в
другое место. Не мешай нашей вечеринке". Он не испытывал жалости к этому белому лотосу.

"Кыш!" В этот момент подошел Юань Сюаньхао с горстью лука-порея и капусты. "Почему вы
двое стоите здесь? Вы так мешаете!"

Человек с прыщавым лицом, "..."



Лю Цзялань, "..."

Лю Линьлин, "..."

Эти люди были действительно... слишком раздражающими.

Лю Цзялань была смущена. Она вступилась за свою подругу, но мужчины не подали виду. Она
не могла больше оставаться.

Она повернулась к Лю Линлин и сказала: "Линлин, пошли!". Статус Лю Цзелань был ниже, чем
у этих людей, поэтому она ничего не могла сделать, кроме как отступить.

Однако Лю Линьлин не хотела признавать поражение. Не было человека, которого она не
могла бы очаровать. Более того, эти мужчины и их сила были слишком заманчивы для нее.
Даже если бы ей сказали уйти, она не собиралась этого делать. Лю Линьлин считала, что
мужчины так обращались с ней только потому, что видели только Лю Цзелань и не обращали
на нее внимания. Лю Цзелань потащил ее вниз!
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Поэтому ей нужно было придумать, как заставить их обратить на нее внимание. Она
использовала другой метод, чтобы заманить мужчин. Оглянувшись, она увидела молодых
мужчин, окружавших Сяо Линьюя.

Однако если она подбежит сейчас, ее мотив будет слишком очевиден, поэтому ей нужен был
дурак. Кто был лучшим кандидатом, чем ее сестра Лань Лань?

Лю Линьлин взяла Лю Цзелань за руку и кивнула. "Хорошо, пойдем!"
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